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INTENSIFYING ADVERBS IN GREEK: A CORPUS-BASED STUDY

This paper studies adverbs serving as intensifiers in Greek by focusing on the
adverbs foverd ‘fearfully’, tromerd ‘dreadfully’, apistefta ‘unbelievably’, treld
‘madly’, katapliktika ‘impressively, amazingly’ and trayikd ‘tragically’. By following
a corpus-linguistic approach, | attempt to trace the diachronic development of
these adverbs from 1900 to 2010 by relying on a range of parameters such as
the frequency of their uses and meanings, the negative or positive polarity of
their collocates and the grammatical categories they modify. The adverbs seem
to have started from descriptive uses, then developed descriptive-intensifying
uses, intensifying uses and finally evaluative-intensifying uses. According to this
analysis, the adverbs studied are found to be in different stages of delexicalization/
grammaticalization: apistefta, foverd, and tromerd are established intensifiers
contrary to trayikd/ds and treld, which are very frequently used as intensifiers
along with other descriptive or evaluative uses, while katapliktikd/6s is more
frequent with evaluative-intensifying uses.
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1. INTRODUCTION

This paper studies adverbs serving as intensifiers in Greek by focusing on
a set of adverbs that have rather recently developed intensifying uses, namely
foverd ‘fearfully’, tromerd ‘dreadfully’, apistefta ‘unbelievably’, treld ‘madly’,
katapliktikd ‘impressively, amazingly’ and trayikd ‘tragically’.? By following a
corpus-linguistic approach, | attempt to trace the diachronic development of
these adverbs from 1900 to 2010 by relying on a range of parameters such as
the frequency of their uses and meanings, the negative or positive polarity of
their collocates and the grammatical categories they modify. Data come from two
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corpora of Greek, which have been designed on the basis of the same principles:
the Diachronic Corpus of Greek Texts of the 20th century (GC20), which comprises
approx. 4 million words from 1900 to 1989 (www.greekcorpus20.phil.uoa.gr) and
the Corpus of Greek Texts (CGT), with approx. 30 million words from 1990 to 2010
(www.sek.edu.gr). (More details on the design of these corpora can be found in
Goutsos et al. 2017; Goutsos 2010, respectively).

As Athanasiadou (2007: 555) puts it, “degree modifiers [...] that scale an
entity upwards from an assumed norm” are regarded as intensifiers or amplifiers,
in terms of Quirk et al. (1985). Although a variety of terms has been used in
the literature (see e.g. Stratton 2020: 218-219), in this paper | adopt the term
intensifiers as a general term covering all cases. Adverbs (e.g. poli, idiétera) and
adjectives (e.g. apdlitos, afdritos) have already been suggested as prominent
means of intensification in Greek (Gavriilidou 2013; cf. Clairis & Babiniotis 2005:
848ff). (Here | do not follow Gavriilidou’s 2013 distinction between inherent
intensifying words, e.g. foverds — foverd, and words that develop an intensifying
meaning depending on context, e.g. apisteftos - apistefta, as this has not been
borne out in our data).

Speakers create new intensifiers in order to become more expressive:
“the more ‘novel’ or ‘unusual’ a linguistic item [...] the more expressive” (Lorenz
2002: 143; cf. Peters 1994: 271; Rhee 2016: 422). Adverbs used as intensifiers
form an open class, since new ones are constantly created through a process
of restriction and then loss of their lexical meaning and the development of
grammatical functions. Several terms have been used for this process, among
which delexification or bleaching (cf. Lewis 2020: 4), delexicalization (Partington
1993; Zhang 2013), grammaticalization (Rhee 2016: 416ff) or a combination of
two, i.e. delexicalization and grammaticalization (Lorenz 2002). It must be noted
that intensification is not always the endpoint of this process, as a discourse
marker can be further developed through this process (see e.g. Rhee 2016: 417;
cf. Heine 2013). In addition, not all intensifying adverbs are in the same stage,
other being more grammatical such as idiétera and other less such as treld.

The function and semantics of adverbs that develop intensifying meanings
have also been studied in the relevant literature. For instance, Peters (1994: 269)
maintains that intensifying adverbs can derive from (a) local/dimensional adverbs
(highly), (b) quantitative adverbs (much), (c) qualitative adverbs (terribly), (d)
emphasizers (really) or (e) taboo/swear words (damned). Rhee (2016: 400-401)
suggests that they come from four semantic fields: (a) markedness, including
surpassing (e.g. exceedingly), insanity (madly), dimension (deeply) irrealis
(incredibly) etc., (b) completeness, including entirety (absolutely), reality (actually)
etc., (c) emotion, such as fear (awfully) or fervour (enthusiastically) and (d) taboo
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(bloody, fucking etc.). The adverbs studied here relate to Rhee’s categories of
markedness (subcategories of insanity and irrealis) and emotion (fear).

According to Pan (2022), intensifiers do not only maximize or boost an
entity, but have a broader role in evaluation, which affects interpretation in
context. In a corpus-based categorization of Greek adjectives (Fragaki 2010, 2011)
| have identified intensification as a dimension of evaluation and proposed that
intensifying adjectives such as apdlitos ‘absolute’ and dyrios ‘wild, extreme’ should
be regarded as a sub-category of evaluative adjectives. Studies of intensifiers
(e.g. Partington 1993, 2004; Zhang 2013) also suggest that a diachronic change
in semantic prosody indicates the stage of delexicalization in which adverbs may
be. Thus, Partington (1993: 183) argues that in the case of 19th century adverbs
like terribly and awfully, which are found with neutral or positive collocates,
delexicalisation is almost complete.

The syntactic distribution of adverbs has also been employed in identifying
changes in the use and meaning of adverbs. Nevalainen (1994: 253) supports that
“[t]he syntactic shift from a word-modifier to a sentence-modifier usually also
involves a semantic change towards a more subjective, abstract meaning”, while
Partington (1993: 182) finds that “in submodifying position, such items [e.g. really,
truly] are far more likely to be perceived as intensifying”. Along the same lines,
Ito & Tagliamonte (2003: 261) support that adjective modification is for adverbs a
step towards delexicalization/grammaticalization.

Finally, intensification has also been studied with regard to language
variation, concerning differences of dialects, age, gender or genre (e.g. Ito &
Tagliamonte 2003; Tagliamonte 2008; Beltrama 2015; Zhiber & Korotina 2019).
Variables such as these affect both the degree of intensification employed and
the particular intensifiers used. For instance, more intensifiers have been found
to occur in spoken texts (e.g. Zhiber & Korotina 2019) or texts with higher
involvement of speakers/writers (e.g. Biber 1988).

2. FINDINGS

As can be seen in Figure 1, all adverbs studied are found in both corpora,
that is from 1900 to 2010, with the exception of apistefta ‘unbelievably’, which
is only found in CGT, that is after 1990. (All findings are normalized to 1 million
occurrences in order to facilitate comparison). The frequency of the adverbs
studied generally seems to decrease in CGT with the exception of adverbs
apistefta and trayikd/trayikos ‘tragically’. In GC20 the most frequent adverbs
are foverd ‘fearfully’ and treld ‘madly’, while tromerd ‘dreadfully’ is a mid-range
frequency adverb and katapliktikd/katapliktikés ‘impressively, amazingly’ and
trayikd/trayikos are low frequency adverbs. In CGT the most frequent adverbs
are foverd and apistefta, while tromerd, treld, trayikd/trayikés and katapliktika/
katapliktikds are less common.
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Figure 1. Normalized frequency of the intensifying adverbs studied

2.1. fovera

The most frequent adverb in both corpora, foverd, is mainly used as an
intensifier in both corpora (see Figure 2). In GC20 the adverb is only found as
an intensifier as in (1), in which the adverb does not have its initial descriptive
meaning related to fear.

(1) Tp€xovtog PNvog YpA A 0OU TO OToLloV MLOTEVCATE [E IE CUVEKIVNOE
doBepa oL and AUTnv al\d and xapayv (Private letters 1910)

In CGT, apart from its dominant intensifying use, foverd is also used
evaluatively (positive or negative evaluation); in (2) e.g. the adverb foverd
positively evaluates a night out with friends to a high degree (meaning wonderfully,
awesome).

(2) kot pe kdAeoav kot péva n E (.) €:: ATav kald ¢poPepd @ @@ KATOAUE
npwto tparmnell MNlota; ((yéla)) € evtagel (Spoken 1990-2010)

These evaluative-intensifying meanings have developed after 1990 in our
data and are only found in literary text types and spoken discourse.
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Figure 2. Frequency of uses and meanings of foverd

As can be seenin Figure 3, the adverb foverd mainly collocates with negative
words when used as an intensifier in both corpora.

CGT20 CaT
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W MNegative m Positive

Figure 3. Collocate polarity of foverd in its intensifying use
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Negative collocates such as pe melpalet, Pépa and ayxwpévn in (3) and
(4) may be seen as a remnant of the initial negative descriptive meaning of the
adverb.

(3) zZépete autd pe nepalel ¢dofepd. To Yépa Tou Kwota, eival
acuyxwpntov, dev Ba €AOw (Literature 1900)

(4) H EUN Toapoyhou, otnv mpwtn TNG LeYAAn Slopyavwon, epdaviotnke
doBepa ayxwpévn Kat pe BoAn ota 61.44u anokAeiotnke. (Non-fiction
1990-2010)

After 1990 the co-occurrence of foverd with positive words (such as wpaio,
XopLrtwpévo, lwvtavo, £Eutvn, ebotpodn below) increases. While the intensifying
foverd in a positive co-text is already found at the beginning of the 20th century,
more positive co-texts are observed in the 1980s onwards, as in (6).

(5) Qpec wpec NTav wpaio, dAAeg SLaitepa xapltwpévo, mavro ¢poPepd
{wvtavo. EEumvn, ebotpodn Kol Ue katl mou Ba ovopala (Literature
1990-2010)

(6) dLapaiw kot £xw oculATnon e Toug povaxouc. Eival poBepd avamautika
ebw ylati Sev untdpyel kavévag B6puBog! (Private Letters 1980)

The adverb foverd is used to modify verbs, adjectives/adjectival participles
and other adverbs in both corpora. As Figure 4 shows, in GC20 it mostly modifies
verbs (e.g. 3), whereas after 1990 it mostly modifies adjectives and adjectival
participles (e.g. 4). Modification of adverbs (e.g. 6) is equally rare in both corpora
and is only found after the 1980s.
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mVerb mAdjective/adjectival participle  m Adverb

Figure 4. Grammatical categories modified by foverd
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2.2. tromerd

As can be seen in Figure 5, the adverb tromerd is mainly used as an
intensifier in GC20 in literary texts and private letters, while in CGT it is only used
as an intensifier in a wider range of text types, including journalistic and academic
texts.

GC20 CGT

M Descriptive 'fearfully' B Intensifying *very much'

Figure 5. Frequency of uses and meanings of tromerd

At the beginning of the 20th century in few occurrences from literary texts
the adverb retains its descriptive use relating to fear and terror, as in (8), in which
the verb katABe modified by tromerd is not gradable. It is notable that some
intensifying uses of tromerd, as e.g. in (9), can be paraphrased as “l am worried
to such a high degree that | am afraid” and thus retain part of the initial meaning
of the adverb. This may suggest that between the descriptive and the intensifying
use of the adverb there is an intermediate “affective” stage, as has been pointed
out for English adjectives (Adamson 2000: 55).

(7) Mo komEAAQ IOV e £lXE TOATIOEL TPOUEPA KOL TNV TIHYA OTOV apXnyo
—petdvolwoa oAU yU auto- (Private Letters 1970)

(8) Aev kavel va to Aeg! Kol tpopepd, katiABe tnv okdlav va ¢uyn.
(Literature 1910)

(9) Eiotepa amod mapa mMoAU Kalpov OOTIC £YEWVE altiol vo avalocuxiow
TPOMEPQ, EAaPa TEAOG MAVTWY TNV oo 13-6-18 AATPEUTAV EMLOTOARV
oag (Private Letters 1910)

Similarly to foverd, tromerd mainly collocates with negative words in both
corpora, while it is also used in more positive co-texts after the 1990s (see Figure
6) (cf. Gavriilidou 2013: 57).
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Figure 6. Collocate polarity of tromerd in its intensifying use
In our data the first positive collocates for tromerd are found after the 1970s:

(10) Ba kAvng €va €ToG TPOTAPACKEUAOTIKO TILOTEVW OTL Ba oou elval
TPOMEPA VUKOAO Va EpAONG OTLG e€eTdoelg (Private Letters 1970)

As regards the grammatical categories modified by tromerd, we find the
same tendency to modify more adjectives and adjectival participles rather than
verbs observed for foverd:
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mVerb MWAdjective/adjectival participle  m Adverb

Figure 7. Grammatical categories modified by tromerd
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An example of adverb modification is (11), in which there is a clear
intensifying use.

(11) elda é¢w amo ta ypadeia autoug toug 2.500 AMOYONTEUUEVOUG
avBpwoug, EVIwoo TPOUEPA Ao ua... (Opinion articles 1990-2010)

2.3. trela

The adverb treld has an initial descriptive meaning related to madness,
which is not found in our data. As seen in Figure 8, the three uses found for treld
in our data are similarly distributed in GC20 and CGT and are mostly intensifying.
These show semantic preference to the field of love in both corpora, as seen in
collocates like ayanw, epwtelopal, epwteupévos-n (e.g. 12). In this use, treld can
also be interpreted as ‘passionately’, retaining thus a descriptive meaning, which
is however already distanced from madness (cf. Rhee 2016: 404).

(12) Byaivoupe to mAeiotov padl kat eipoote TpeAd epwteupévol. (Private
letters 1980)

9
8
7
6
5
4
3
2
1 -
0
GC20 caT
W Descriptive-Intensifying 'wildly' M Intensifying 'very much’

B Fvaluative-intensifying 'rapidly, loudly'

Figure 8. Frequency of uses and meanings of treld

In CGT treld also collocates with words from other semantic fields such as
vuotalw, Stapalouv and €xel Eeduyel (13-15). These novel collocates are mostly
found in spoken discourse or computer-mediated communication (13 and 14).
However, they also occur in written text types, such as opinion articles (15), but in
an informal context (é€xeL EedpUyel, TeETAVE TO UMOAAKL).
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(13) 29/04/2005 01:42 THN MEDTQ TIA YNNO! TQPA TYPIZA+NYXTAZQ
TPEAA! OINAKIA NMOAAA! (SMS message 1990-2010)

(14) evvow bev €xw Bépa (.) oxL mou Slopdalouv TPeAd aAAA TOU €X0OUV
avaykn::: va kavouv padnua (Spoken TV 1990-2010)

(15) BAEmouv oOtL 0 poUmoAoyLlopdc NdN €xel EedUyel TPEAA Kal... KAToLoL
TETAVE TO UMaAdkL oto 2004 (Opinion Articles 1990-2010)

Another use is a descriptive-intensifying one, meaning ‘wildly’, as in (16) in
which the wind blows wildly and strongly. The adverb here retains a descriptive
meaning, by extension of the initial ‘madly’, along with an intensifying use.

(16) O mapatevog aépag ducolos TPEAA YUPW TOUCG KAl TPOUOKTLKA
oupAlaytd avtnyovoav (Literature 1990-2010)

In (17) treld is used in an evaluative-intensifying use, meaning ‘rapidly,
loudly’; with collocates like heartbeat, it may also have the meaning ‘irregular,
erratic’.

(17) eixe telewosl n pépa KL n KopSL& pou YTumoUoe TPEAQ: TOTE
avtiAndOnka évav avenaiocdnto o (Literature 1990-2010)

Both uses are mostly found in literary text types, in contrast to intensifying
uses which are found in a wider range of text types.

The adverb in its intensifying use is found with positive collocates in GC20,
whereas since 1990 it is also found with negative collocates, mainly in informal
contexts with novel collocates (see 15 above).

As can be seen in Figure 9, treld mostly modifies verbs in both corpora.
Although there is a tendency towards adjective/adjectival participles modification
in CGT, the preference for verb modification is prevalent.
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Figure 9. Grammatical categories modified by treld

2.4. apistefta

The adverb apistefta is only found in CGT and only as an intensifier,
modifying mainly adjective/adjectival participles and rarely verbs and adverbs. As
can be seen in the following examples apistefta is found in a variety of text types,
including journalistic, popularized non-fiction, literary and spoken texts.

(18) vavuthia elvat peydho, adol n maykOCULA VAUTIALOKA ayopd
petaBdalletal pe aniotevta taxeic puBuolg. (Opinion articles 1990-
2010)

(19) petadwoel ™ yvwon tou oe Kovévav avBpwmo. Eixe okAnpuvel
aniotevta anévavil otoug avBpwrmouc. Aev toug Bewpoloe Gfloug
(Literature 1990-2010)

(20) kot €peva kaBe dpopd pe avolyTd TO OTOUA UITPOCTA OTIC omicTEUTA
opopda dtatunwpéveg codiec (Popularized non-fiction 1990-2010)

In all examples above apistefta has an intensifying meaning, which can be

linked to the adverb’s initial meaning and can be paraphrased as ‘to such a high
degree that you cannot believe it’ (cf. Gavriilidou 2013: 123).

189



Georgia Fragaki

Apistefta does not have a clearly positive or negative meaning on its own,
but its meaning depends on the polarity of its collocates and co-text. The adverb
is mostly used in a positive context such as in (21), while in 40% of its occurrences
it collocates with negative words, as in (22):

(21) to Thomson Spirit givat éva pavtaoTikd Aolo e amioTEUTA AVETOUG
XWPOUC Kal Kaumiveg mou avopdipora Ba avaBabuicouv (News
1990-2010)

(22) kat dev... pmAkape otnv Evpwrnaikr Evwon. Elval anioteuta OABepd
TO KOTAVINUA €vO¢ GANoTe uTtepndavou Kal LoXupoU KOUUATOC
(Opinion articles 1990-2010).

2.5. katapliktikd/katapliktikos

Both variants of the adverb, katapliktikd and katapliktikds, are used in GC20
and CGT. In GC20 the frequency of occurrence of the variants is almost equal,
whereas in CGT katapliktikés occurs only rarely. As shown in Figure 10, katapliktika/
katapliktikés is only found as an intensifier, while after 1990 its evaluative-
intensifying use ‘wonderfully’ is more frequent than the intensifying one.

3
25
2
15
1
0.5
0
GC20 CcGT
M Intensifying 'very much' B Evaluative-intensifying "wonderfully’

Figure 10. Frequency of uses and meanings of katapliktikd/katapliktikds

In (23) and (24) the adverb is used as an intensifier; in the latter a meaning
‘to a degree that it makes me feel amazed’ can be also traced. It is worth noting
that before 1990 the adverb mostly occurs in academic texts, whereas in CGT
katapliktikd is found in a broad variety of text types.
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(23) katd tVv ev Tw oXoAelw ¢oltnoiv HoU LoU NPECE KATAMANKTIKA TO
pnadnua tng Puxohoyiag omep Sddoketal €1 tnv 3nv (Private Letters
1920)

(24) €k TGV yeWUNAWY, N KOAALEPYELA TOV OTIOLWV AVETTTUXON KATAUITANKTLKGIG
Katd Ta tedevtala €tn (Academic 1940)

In (25) katapliktikd is used in its evaluative-intensifying use ‘wonderfully’,
collocating with the verb mepvw, something which is a very frequent use.

(25) oto Saotnua autd mou fekoupdotnka, NPBa otnv ddpua, Mépaoca
KotamAnKTikd. (Spoken Radio 1990-2010)

In this use the adverb mostly has a positive meaning, although in few
occurrences this is reversed, as in (26):

(26) kot Sev £pxetal A€l va e TTAPEL ATO TO UETPO (.) KATATANKTIKA (_) Tt
wpa Ba mate ota payalld SnAadn (Spoken 1990-2010)

As shown in Figure 11, when the adverb is used as an intensifier, it is only
found in a positive co-text in GC20, although in CGT a few negative collocates also
occur, as in:

(27) amopovwpévn kat utoBabulopévn. Ito mapeAdov Ba rAtav o
OmMopoOVWHEVO. Epolale KOTOMANKTIKA e oTpotonedo: a) ta
«TETPpAYyWvVY Ktiptla (Academic 1990-2010)

100%
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40%
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20%
10%

0%

CGT20 caT

M Negative M Positive

Figure 11. Collocate polarity of katapliktikd/katapliktikos in its intensifying use
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Katapliktikd/katapliktikés mostly modifies verbs in both corpora, although
it is not found in CGT as an adjective/adjectival participle modifier, having
developed an independent use as a discourse marker (see 26 above).

100%
90%
80%
70%
60%
50%
40%
30%
20%
10%

0%

GC20 caT

EVerb M Adjective/adjectival participle Discourse marker

Figure 12. Grammatical categories modified by katapliktikd/katapliktikos

2.6. trayikd/trayikos

The variant trayikds is only found in GC20 in less than half of the occurrences
of the adverb. As seen in Figure 13, trayikd/trayikés is found in GC20 in a variety
of uses, ranging from the descriptive use, meaning ‘tragically, in a way that relates
to tragedy’, as in (28), only found in literary texts, to the evaluative-intensifying
use ‘dismally’, as in (29), and the intensifying use, which is rare, as in (30). In CGT
the descriptive use is infrequent, while the intensifying use becomes dominant,
mainly in public speeches and journalistic texts.

18
16
14
12
1
0.8
0.6
0.4
0.2
0
GC20 CGT
B Descriptive 'tragically’ m Intensifying 'very much' m Evaluative-intensifying 'dismally’

Figure 13. Frequency of uses and meanings of trayikd/trayikds
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(28) péoa otnv kapapn mou TN dwtav aAAOKOTa, TPOYLKA TTAAEUOVTAC,
Suo amodeyyLEG: Tou deyyaplol to Kpuo T'acnyl (Literature 1910)

(29) umoboung, Tov avad£pETaL 0T LNXAVOPYAvVWaon Kol pnxavoypadnaon,
n omola CAUEPA TPOYLKA Kal TIPOCBANTIKA yla TOV TIOALTLOMO TNG
xwpag anouotdlel. (Public Speech 1990-2010)

(30) Epyopal twpa oto Béua tng ekmaibeuong. MNAoxel TPAylKA amd
TAeupag ekmaidevong n EAAnvikn Aotuvopia. (Public Speech 1990-
2010)

Trayikd/trayikos collocates with negative words in all of its uses (see
examples above). It mostly modifies verbs in GC20, whereas in CGT it shows a
trend to modify adjectives/adjectival participles more frequently than verbs and
also modifies other adverbs.

3. CONCLUSIONS

The findings about the use and meanings of the adverbs studied and their
frequency of occurrence are summarized in Table 1.

1900 1990 2010
foverd | ©0000000000000000000000000000008000800000000008
‘wonderfully’ E-I ccoooooo
‘awfully’

katapliktikd/6s | ©000000000000000000000000008008800C0COT00000
‘wonderfully’ E-] ssescsss

tromerd ‘fearfully’ D ©00Cc00C0CCo00000C000000000000000
| ©000000000000000000000000000000800000800000000
trayikd/ ds ‘tragically’ D ©00c0000000000CC00000000000000000000000C000000
[ ©00o0000000000000C000000000000000EEeeee88ees
‘dismally’ E-] ©0000000000000000000000000000000000000000000
treld ‘wildly’ D-I ©C0Cc0000C000000000000000000C00000000C0000000
| ©00000000000000000000000000000000080000000008
‘rapidly’ E-] ©oocoo000oooooooo000000000000000000000000000
apistefta I eeeeeceee
Table 1. Adverbs meanings and uses in diachrony (D = descriptive, | = intensifying, D-l =

descriptive-intensifying, E-I = evaluative-intensifying) (Black dots signify high frequency)

Intensifying uses are dominant in most adverbs from 1900 onwards.
However, in many adverbs descriptive or descriptive-intensifying uses are found
in parallel with intensifying uses already from the beginning of the 20th century.
In adverbs like tromerd descriptive uses disappear after 1990, while in trayikd/
Os and treld descriptive uses decrease in CGT. Moreover, after the 1990s new
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evaluative-intensifying uses are developed for foverd and katapliktikd/os; the
latter is the only adverb to be used more frequently in its evaluative-intensifying
rather than its intensifying use after 1990. Finally, apistefta is a new addition to
the group of intensifiers, found only in CGT.

The parallel uses found, along with the increase in intensifying uses, suggest
that the adverbs studied are in a process of delexicalization/grammaticalization,
the beginning of which should be traced well before 1900. On the basis of the
findings summarized above, a hypothesis on the development of the semantics
of the adverbs can be formulated as follows:

Descriptive > Descriptive-intensifying > Intensifying > Evaluative-intensifying uses

According to this cline, the adverbs studied are in different stages of
delexicalization/grammaticalization: apistefta, foverd, and tromerd are found
with established intensifying uses, katapliktikd/6s seems to have moved forward
to evaluative-intensifying uses, while trayikd/6s and treld are very frequently
used as intensifiers, along with other descriptive(-intensifying) and evaluative-
intensifying uses, preserved throughout the 20th century.

The fact that adverbs are in a process of delexicalization/grammaticalization
is also supported by the study of their collocates and the changes found in collocate
polarity, i.e. their semantic prosody. Foverd and tromerd have a dominant negative
semantic prosody throughout, albeit after the 1990s positive collocates increase
by 10 to 20%. The opposite happens with katapliktikd/6s and treld, which have a
dominant positive semantic prosody, but more negative collocates appear after
1990 (an increase of 15-20%). Trayikd/ds is the only adverb that does not show a
tendency to change in terms of its semantic prosody, but remains negative in all
its uses.

As regards syntactic distribution, the more delexicalized/grammaticalized
an adverb is the more it is used to modify adjectives (cf. Ito & Tagliamonte
2003). Adverbs that are synchronically more delexicalized/grammaticalized,
such as foverd, tromerd and apistefta, are found modifying adjectives/adjectival
participles in 70-80% of their occurrences, whereas foverd and tromerd, which
are found in GC20, mostly modify verbs in it. Trayikd/és, which is frequently
used as an intensifier after 1990, in 60% of its occurrences modifies adjectives/
adjectival participles in CGT. Finally, treld and katapliktikd/6s mainly modify
verbs, with the former showing an increase of modification of adjectives (approx.
15%) and the latter being more frequently used with its evaluative-intensifying
meaning, something which affects its preference for verbs. Katapliktikd/ds has
also developed uses as a discourse marker, something which verifies that the
adverb has moved a step forward towards being more subjective (cf. Nevalainen
1994).
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The adverbs studied also differ in their distribution across text types (see
Table 2). Most remain relatively stable in their preferences, while after 1990 they
are found in a wider range of text types.

Adverbs GC20 CGT
fovera Literature, Private Letters Literature, Spoken
_ . Academic, Journalistic, Popularized
katapliktikd/6s Academic AR ’
P / non-fiction, Literature, Spoken
Literature, Journalistic, Popularized
tromerd Literature, Private Letters non-fiction, Public Speeches,
Academic
trayikd/os Public Speeches Journalistic, Public Speeches
treld Literature, Private Letters Spoken, Computer mediated texts
apistefta i Journalistic, Popularized non-
P fiction, Literature, Spoken

Table 2. Text types in which adverbs are used

This overall outlook would suggest that trayikd/6s is the most formal
intensifier of the ones studied, whereas treld is the most informal. A rough
approximation of the positioning of all adverbs in a formality scale can be found
in the following:

More formal Less formal
trayika/os tromerd katapliktikd/6s apistefta foverd treld

This picture generally concurs with Gavriilidou’s (2013: 147) observations,
except for tromerd, which is found to be more formal than foverd in our data.

Clearly, a more detailed investigation of a broader range of adverbs is
necessary, along with an examination of the diachronic development of their
related adjectives, before we are able to reach some more definite conclusions
with regard to the process of delexicalization/grammaticalization in these
grammatical categories of Greek.
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rewpyio @paykakn
TuAua dloloyiag, Navermotiuio Melomovvriocov,
ZxoAR AvOpwriotikwv Emotnuwv Kat MoArtiopikwy Znovdwv

ENITATIKA ENIPPHMATA 2TA EAAHNIKA: MIA ANAAYZH ME 2QMATA KEIMENQN

NepiAnyn

Y€ aQUTO TO GpBpo peletwvrtal pe tn pebodoloyia Tng y\woooloylog cwuATwY
KEWWEVWY ETUPPNAMATA HE EMITATIKA A£TOUpyla O0TO EAANVIKA KAl TILO OUYKEKPLUEVQ
Ta oBepd, TPouEPd, QTIOTEUTA, TPEAD, KATAMANKTIKG/KATATANKTIKWSG KAl Tpayikd/
Tpayikwe. Emyelpeitat va avixveuBei n Slaxpovikn e€EALEN TWV EMPPNUATWY QUTWV ATIO
10 1900 £w¢ to 2010 pe TN HEAETN OAWV TwV ERdaAVIcEWY TOUC 0 SU0 CWHATA KELLEVWY
™G eAANVIKAG, To Ataypoviko Swua EAAnvikwv Kewuévwy tou 2000 atwva (1900-1989)
Kal to Jwua EAAnvikwv Kewévwy (1990-2010). Napdpetpol mou AfdOnkav umodn yla
™V avaluon TwV EMPPNUATWY gival n ouxvotnTa TwV XPHOEWV KOl TWV CHUACLWY
TOUG, N BETIKA N aPVNTIKA GNUACLOAOYLKN Toug poowdia, n cuxvotnta Ue TNV omoia
MPOocSLopIllouV YPOUUATIKEG KATNYOPieG OMwC emiBeTa/emIOETIKEG UETOXEC, PrMATA,
empprApaTa, aAAA Kal To KELWEVIKA €i6n ota omoia ouvnBilouv va xpnoluomnolovvtal.
Me Bdon ta euprpata mpotadnke pa mbavy oelpd €EEAENG TWV ETIUPPNUATWY aTtd
TIG TIEPLYPAPLKEG XPNOELG, OTIG TIEPLYPADLKEG-ETUTATIKEG, TIC ETUITOTIKEG KoL, TEAOG, TLG
0floAOYIKEG-ETUTATIKEG XpNoOelG. H Stadikacio amoAefikomnoinong/ypappatikonoinong
dalvetal va €xel &ekvroel mpv amd to 1900 yia 6Aa ta emipprpata, oAAd kabéva
and autd PBploketal os SladopeTikd otAdlo. Ta EMPPNUOTA QTiOTEUTA, POBEPd Kal
Tpouepd daivetal va €xouv kablepwBel pe TNV €mTATIK TOUug Aswtoupyia. ElSika
yla Ta (0oBepd Kal TPOUEPA AUTO EMLBERALWVETOL KOL atd TNV TAON Toug va S€xovtal
TIEPLOCOTEPEC DETIKEC CUVAELG, EVW YEVIKA €XOUV KUPLAPXN APVNTIKH ONUAGCLOAOYLKNA
npoowdia, aAAd Kot ard to OTL HeTd to 1990 mpoodlopilouv TeplocoTEPO EMIBETA KL
ETUOETIKEG UETOXEC TAPA pHAMATA. Ta TPAYIKA/TPAYIKWG KAl TPEA XPNOLUOTOLOUVTOL
dlaltepa cuXVA WG EMITATIKA, AANG cUVEXI{OUV va XpNOLUOTIOLOUVTOL KAl HUE AAAEG TTLO
TeplypadIKEG | A€LOAOYIKEG XPrOELS, EVW TO KATATANKTIKG/KATATTANKTIKWG EVAL TO UOVO
TIOU PETA To 1990 XpnOoLUOTOLELTAL TTIEPLOCOTEPO UE A€LOAOYIKN-ETILTATLKI AElTOUpYla HE
N onuooio «umépoyxa» Kol £XeL apXLOEL va Xpnolomoleital kat wg Sgiktng Adyou. TEAoG,
Ta emppApata SladEPouv we MPOC T KELUEVIKA €16 ota omola gudavilovral, Ue TO
TPAYLKA/TPAYIKWE VA XPNOLLOTIOLETOL OE TILO ETI{ONILA KELLEVLKA €LON KaL TO TPEA O€ TLO
avemionua.

NEEeIG-KAELBLA: afloAOyNn o, SLaypoVIKY avAAucn, EMLPPNLOTA, EMITACH, CWHOTA
KELLEVWVY
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